
Smlouva o dílo č.

uzavřená podle §536 a následujících zákona č. 513/1991 Sb. (obchodní zákoník) 
mezi:

OBJEDNATELEM

a

ZHOTOVITELEM
Ormonde Organics International, s.r.o.
se sídlem Ostrava, Hrabová, Na Rovince 879, PSČ 720 00
zapsaná v obchodním rejstříku u Krajského soudu v Ostravě, oddíl C. vložka 35681

(dále jen zhotovitel)

I. Předmět, místo plnění;
Zhotovitel se zavazuje provádět tlakové čistění kanalizační sítě objednatele.
Pro tlakové čištění bude použit čistící kombinovaný v ů z ^ H  s vysokotlakou jednotkou, ovládaný jedním 
operačním pracovníkem.

II. Cena:
Cena je dohodnuta jako cena smluvní v souladu se zněním zákona č. 526/90 Sb., o cenách:

Ceny zahrnují veškeré činnosti spojené s 
Celkový finanční limit nepřekročí částku ~ 
DPH bude připočtena dle aktuálně platnyč

lil. Termín:
Smlouva se uzavírá na dobu neurčitou.
Jednotlivé požadavky objednatel budou specifikovány a dohodnuty telefonicky minimálně 12 hodin 
předem.
Smlouvu lze* ukonči^pouze po vzájemné dohodě obou smluvních stran nebo výpovědí. 
Výpovědní íhúta a počíná běžet prvním dnem měsíce následujícího po doručení výpovědi
druhé smluvní straně.
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IV. Fakturační podmínky:
1. Úhrada dohodnuté ceny bude provedena na základě faktury, vystavené zhotovitelem po dodání a 

převzetí díla, která musí obsahovat:
náležitosti daňového dokladu dle zákona č. 235/2004 Sb.t o dani z přidané hodnoty, 
v platném znění,
číslo smlouvy dle registru smluv objednatele,
označeni peněžního ústavu a číslo účtu, na který má být placeno (musí být shodné s údajem 
uvedeným v záhlaví smlouvy).

2. Splatnost faktury je 40 kalendářních dnů ode dne vystavení. Dodržením splatnosti se rozumí 
odepsání fakturované Částky z účtu objednatele ve lhůtě splatnosti.

3. Faktura musí být doručena objednateli do 3. pracovního dne po uskutečněném daňovém plnění.
4. Daňový doklad vystavit na adresu:

Faktury se zasílají pouze v jednom vyhotovení a jen s nutnými přílohami potvrzujícími dodáni/ 
převzetí díla.

5. V případě, že faktura bude obsahovat nesprávné nebo neúplné náležitosti výše uvedené, je 
objednatel oprávněn ji do doby její splatnosti vrátit bez úhrady zhotoviteli. Ten ji podle charakteru 
nedostatků buď opraví nebo vystaví novou. U této nové nebo opravené faktury běží nová lhůta 
splatnosti.

6. Zhotovitel je povinen oznámit, že se během trváni smluvního vztahu zaregistroval k DPH v ČR, 
popřípadě zřídil stálou provozovnu na území ČR, pokud je to z hlediska charakteru obchodního 
vztahu a zásad uplatňování DPH v EU podstatné a možnosti promítnutí důsledků tohoto 
zaregistrování do daňového režimu a ceny.

7. Zhotovitel je povinen oznámit, že přestal být registrován k DPH v zemi EU, kde je to z hlediska 
charakteru obchodního vztahu a zásad uplatňování DPH v EU podstatné a možnosti promítnutí 
důsledků zrušení registrace do daňového režimu a ceny.

8. Každá ze smluvních stran si hradí poplatky své banky, případně svých korespondenčních bank. Jedná 
se o tzv. poplatky SHA (shared).

V. Smluvní pokuty, úrok z prodleni
1. Objednatel se zavazuje při prodlení se zaplacením faktury zaplatit zhotoviteli úrok z prodleni ve 

výši stanovené předpisy občanského práva.
2. Zhotovitel se zavazuje při nedodržení smluveného termínu plnění zaplatit objednateli smluvní 

pokutu ve výši z hodnoty ročního objemu bez DPH za každý den prodlení s dohodnutým 
termínem.

3. Postoupení pohledávek vzniklých z této smlouvy je neplatné bez předchozího písemného 
souhlasu objednatele.

4. Započtení pohledávek vzniklých z této smlouvy je možné pouze na základě písemné dohody 
smluvních stran.

5. Zhotovitel se zavazuje, že bez předchozího písemného souhlasu objednatele nezastaví 
pohledávku vzniklou z této smlouvy, Dojde-li i přes tento zákaz k zastavení pohledávky vůči 
objednateli, zavazuje se zhotovitel zaplatit smluvní pokutu ve výši z nominální výše takto 
zastavené pohledávky.

6. Zhotovitel může pověřit provedením díla jinou osobu pouze se souhlasem objednatele, V případě 
porušení této povinnosti se zhotovitel zavazuje zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši ceny 
díla sjednané touto smlouvou.
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7. Dohodnuté smluvní pokuty zaplatí zhotovitel vedle škody, která objednateli vznikne porušením 
povinností, na něž se vztahuje smluvní pokuta.

VI. Ostatní ujednání
1. Smluvní strany se dohodly, že v rámci zabráněni jakémukoli jednání, jež by bylo v rozporu 

s dobrými mravy, nebudou požadovat ani nabízet jakékoli výhody, odměny, dary, projevy 
pohostinnosti, úhrady výdajů ať už přímo nebo nepřímo osobě nebo od osoby na pozici 
kteréhokoli zaměstnance nebo člena statutárního orgánu fyzické nebo právnické osoby v 
soukromém nebo veřejném sektoru (včetně osoby, která v jakékoli funkci rozhoduje za resp. 
pracuje pro fyzickou nebo právnickou osobu v soukromém nebo veřejném sektoru) za účelem 
obdržení, ponechání nebo ovlivnění obchodu nebo zajištění jakékoli jiné výhody při procesu 
zadávacího řízení zakázek nebo uzavření a realizace tohoto kontraktu. Objednatel si vyhrazuje 
právo vypovědět smlouvu, pokud shledá, že zhotovitel se při realizaci této smlouvy přímo nebo 
prostřednictvím svého zástupce dopustil jednání v rozporu s dobrými mravy a nepřijal včas 
uspokojivé opatření k nápravě. Objednatel si vyhrazuje právo vypovědět smlouvu, pokud shledá, 
že zhotovitel, jeho ovládající nebo jím ovládaná osoba při realizaci této smlouvy věděl nebo při 
postupování s odbornou péčí měl vědět o jednání třetí osoby, které bylo v rozporu s dobrými 
mravy nebo o jejím podvodném jednání, přičemž tato třetí osoba má nebo měla vztah 
ke zhotoviteli, její činnost se týká objednatele a o této věci objednatele neinformovala, případně 
neposkytla objednateli maximální možnou součinnost při šetření zjištěného korupčního či 
podvodného jednání.

ViH. Závěrečná ustanovení
1. Smlouva je vyhotovena ve dvou vyhotoveních, přičemž každá ze smluvních stran obdrží po 

jednom výtisku vzájemně potvrzeného originálu.
2. Veškeré změny, doplňky a upřesnění této smlouvy jsou platné pouze na základě písemného 

dodatku podepsaného oprávněnými zástupci obou stran.
3. Veškeré informace, týkající se této smlouvy, jsou považovány za důvěrné dle § 271 obchodního 

zákoníku.
4. Obchodně-právní vztahy, neupravené touto smlouvou, se řídí příslušnými ustanoveními 

obchodního zákoníku, popř. jinými obecně závaznými právními předpisy.
5. Smlouva nabývá účinnosti dnem podpisu obou smluvních stran.

Ve Stařfči, dne: í  / /  V Ostravě, dne:
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